
 

DISCO 2 
UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

SUPERTOOTH DISCO 2 je přenosný bezdrátový stereo reproduktor s avantgardním designem a 
kompaktními rozměry. 

Můžete bezdrátově přehrávat hudbu z vašeho mobilního telefonu, tabletu, počítače, laptopu nebo 
MP3 přehrávače s funkcí A2DP. 

SuperTooth Disco 2 disponuje 16ti wattovým RMS audio výkonem, dvěma reproduktory na přední 
straně a výkonným bass reflex systémem na zadní straně výrobku. 

Vestavěná dobíjitelná baterie zajišťuje 3 až 4 hodiny non stop provozu na maximální hlasitost a až 10 
hodin při střední hlasitosti- 

SuperTooth Disco 2 je zároveň vybaven kabelem 3,5mm jack pro připojení k zařízením, která 
nedisponují funkcí bluetooth A2DP. 

 

 



Specifikace 

Bluetooth:    
Verze Bluetooth 4.0 
 
Podporované profily:   
A2DP, stereo přehrávání hudby, AVRCP, aptX® 
 
Funkční dosah:    
Až 10 metrů 
 
Frekvence:    
2,4GHz 
 
Baterie: 
- Typ baterie: Dobíjitelná NI MH 
- Doba přehrávání (maximální hlasitost): 3-4 hodiny 
- Doba přehrávání (střední hlasitost): 10 hodin 
- Pohotovostní režim: 1500 hodin 
- Doba nabíjení: 2 hodiny 

Audio vlastnosti: 
- Dva výkonné reproduktory + bass reflex 
- Výkon 16 Wattů RMS 
- Kompatibilní se všemi bluetooth A2SP mobilními telefony, PC, laptopy, tablety a MP3 přehrávači 
- 3,5mm jack pro připojení k zařízením, která nedisponují funkcí bluetooth A2DP 
- Bezdrátové ovládání (AVRCP standard) 

Multipárování: 
- Možnost spárovat až 8 zařízení 
- Jedno zařízení připojené a aktivní 

Další vlastnosti: 
- Indikace slabé baterie/ nabíjení 

Rozměry a hmotnost: 
- 180 x 108 x 70mm, 552,7g 

Příslušenství: 
- Cestovní nabíječka 
- 3,5mm stereo jack kabel 
- Pouzdro 

 

 

 

 

 

 



Funkce tlačítek SuperTooth Disco 2 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Nabíjení 

1. Zapojte konektor nabíječky do portu pro nabíjení (7). Nabíječku zapojte do elektrické sítě. 
2. Indikace nabíjení (8) bude během nabíjení svítit červeně. Po dokončení nabíjení bude indikace 
nabíjení (8) svítit zeleně. 

Zapnutí a vypnutí SuperTooth Disco 2 

Zapnutí: Stiskněte a podržte tlačítko zapnout/ vypnout (6) po dobu 2 vteřiny. Zařízení pípne a zapne 
se. 

Poznámka: 
1. Při prvním zapnutí SuperTooth Disco 2 přejde automaticky do párovacího režimu (připraveno pro 
spárování s vaším mobilním telefonem nebo jiným zařízením). 

(1) Zeslabení hlasitosti 
- Stiskem tlačítka 
zeslabíte hlasitost 

(2) Tlačítko předchozí 
(Pouze pro bluetooth připojení) 
- Stiskněte jednou pro předchozí 
skladbu 
- Stiskněte a podržte pro přetáčení 

(3) Hrát/ Pausa 
Pouze pro bluetooth připojení) 
- Stiskněte jednou pro přehrání skladby 
- Stiskněte jednou pro pozastavení 
skladby  
- Bliká červená: SuperTooth Disco 2 je 
v párovacím režimu 
- Třikrát blikne červená: Slabá baterie 
- Bliká červená/ bílá: slabá baterie během 
přehrávání 
 

(6) Tlačítko zapnout/ vypnout 
- Pro zapnutí podržte 2 vteřiny 
- Pro vypnutí podržte 3 vteřiny 
- Pro párovací režim mějte Disco 2 
vypnuté a podržte 6 vteřin 

(5) Zesílení hlasitosti 
- Stiskem tlačítka zesílíte 
hlasitost 

(4) Tlačítko následující 
(Pouze pro bluetooth připojení) 
- Stiskněte jednou pro následující 
skladbu 
- Stiskněte a podržte pro přetáčení 
 

(10) Port pro nabíjení 

(8) Indikace nabíjení 
Červená: Nabíjení 
Zelená: Nabíjení dokončeno 

(9) Stereo vstup 
- 3,5mm stereo jack 



2. Pokud nepřehráváte žádnou hudbu, DISCO 2 přejte automaticky do pohotovostního režimu po 
třiceti vteřinách nečinnosti a všechna tlačítka zhasnou. Pro aktivaci stiskněte libovolné tlačítko- 

Vypnutí:  Stiskněte a podržte tlačítko zapnout/ vypnout (6) po dobu 3 vteřiny. Zařízení pípne a vypne 
se. 

Párování SuperTooth Disco 2 

Abyste mohli vyúžívat funkce bezdrátového připojení, musíte nejlprve SuperTooth Disco spárovat 
s daným mobilním telefonem nebo jiným zařízením. 

Ujistěte se, že mobilní telefon nebo zařízení se kterým chcete StuperTooth Disco 2 spárovat 
disponuje funkcí bluetooth A2DP. 

Před párování s novým zařízením se ujistěte, že všechna dříve spárovaná zařízení jsou vypnutá, nebo 
mají vypnutou funkci bluetooth. 

1. Mějte SuperTooth Disco 2 vypnuté. Stiskněte tlačítko zapnout/ vypnout (6) a držte 6 vteřin, než 
začne tlačítko Hrát/ pausa (3). 
2. Zapněte funkci bluetooth na vašem mobilním telefonu nebo hudebním přehrávači a dejte vyhledat 
dostupná zařízení. Pro více informací si přeštěte návod vašeho mobilního telefonu nebo zařízení. 
3.  Z nalezených zařízení zvolte DISCO 2.  
4. Pokud bude vyžadován, zadejte kód pro párování a připojení zařízení 0000. 
5. Po úspěšném připojení DISCO 2 dvakrát pípne. Nyní je připraven k použití. 

Používání SuperTooth DISCO 2 s vaším mobilním telefonem nebo zařízením 

Před používáním SuperTooh Disco 2 je zapotřebí jej nejprve spárovat s mobilním telefonem nebo 
zařízením, se kterým jej chcete používat. 

Připojení ke spárovanému telefonu 

Po zapnutí SuperTooth Disco 2 se automaticky připojí k poslednímu spárovanému zařízení. Pokud 
odejdete se zařízením z provozního dosahu bluetooth, spojení se přeruší. Pokud se vrátíte zpět do 
dosahu, stiskněte tlačítko Hrát/ pausa (3) a zařízení se opět připojí. 

Přehrávání hudby z mobilního telefonu nebo jiného zařízení s funkcí bluetooth A2DP 

1. Pro přehrání skladby ji vyhledejte ve vašem hudebním přehrávači a stiskněte tlačítko Hrát/ pausa 
(3). Pokud je připojené Disco 2, hudba bude hrát přímo z jeho reproduktorů. Pro více informací si 
přečtěte návod vašeho mobilního telefonu nebo zařízení. 
2. Zvuk je nyní přehráván přes Disco 2. Všechna tlačítka budou bíle podsvícena. 
3. Pokud je Disco 2 připojené, můžete hudbu ovládat přes jeho tlačítka. Pro více informací o funkcích 
tlačítek SuperTooth Disco 2 si přečtěte část „Funkce tlačítek SuperTooth Disco 2“. 

Používání SuperTooth Disco 2 se zařízením, které nemá funkci bluetooth A2DP. 

MP3 přehrávač můžete přímo připojit k SuperTooth Disco 2 pomocí dodávaného 3,5mm jack kabelu. 

Připojení zařízení k SuperTooth Disco 2 pomocí kabelu 

1. Připojte jeden konec audio kabelu do stereo vstupu (9)Disco 2 a druhý konec do hudebního 
přehrávače. 
2. Vyberte skladbu a spusťte ji, bude se přehrávat na Disco 2 
3. Zařízení bez funkce bluetooth nepodporují bezdrátové ovládání tlačítek na Disco 2. Hudbu 
ovládejte přímo v hudebním přehrávači. 



 

Aplikovatelné ve státech Evropské unie a ostatních evropských zemí se systémem tříděného odpadu). 
Tato značka zobrazená na produktu nebo v dokumentaci, naznačuje, že by neměl být likvidován společně 
s běžným domácím odpadem na konci jeho životnosti. Chcete-li zabránit možnému poškození životního 

prostředí nebo lidského zdraví z nekontrolovaného nakládání s odpady, recyklujte prosím, tento produkt 
samostatně. Jako domácnost kontaktujte vašeho prodejce produktu nebo místní vládní kancelář pro více 

informací, jak zacházet s tímto druhem odpadu bez zatížení životního prostředí.  
Jako firma kontaktujte svého dodavatele a zkontrolujte podmínky prodeje. Tento výrobek by neměl být 

součástí běžného odpadu.  
Tento produkt je vybaven vestavěnou baterií, nesnažte se ji z výrobku vyndat, mohlo by dojít ke zranění nebo 
poškození zařízení. Pro vyjmutí baterie kontaktujte místní recyklační zařízení. Vestavěná baterie byla navržená 

tak, aby vydržela po celou životnost výrobku. 

EURO COMMUNICATION EQUIPMENTS zastoupený Xavierem Marchentem, CEO dokládá, že SuperTooth® 
CRYSTAL je ve shodě se základními požadavky nařízení Evropského parlamentu1999/5/EC ze dne 9. března 1999 

o radiových a telekomunikačních zařízení. 
 

 

 

 
Pro kompletní prohlášení o shodě navštivte http://www.supertiith.net/download 

Euro Communication Equipments SAS 
Route de Foix D117 

11500 Nebias (Francie) 
 

Označení a logo Bluetooth® je registrovaná obchodní značka Bluetooth SIG, Inc. Jakékoli použití této značky je 
podmíněno licencí. Ostatní použité obchodní značky jsou majetkem jejich vlastníků. 

 

 

 

FCC Informace 
 

15.21 

Změny a úpravy zařízení nejsou společností odpovědnou za shodu výslovně schváleny. 
 

15.105(b) 

Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím s platnými limity pro digitální zařízení Třídy B, shodné se 
článkem 15 FCC pravidel. Tyto limity jsou vytvořeny pro poskytnutí ochrany proti škodlivým vlivům při 
používání v domácnosti. Toto zařízení vytváří, používá a může vysílat vysokofrekvenční energii, a pokud není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit rušení rádiového spojení. Nicméně neexistuje 
záruka, že se při konkrétní instalaci rušení neobjeví. Pokud toto zařízení způsobí rušení rádia nebo televizního 

http://www.supertiith.net/download


příjmu, které může být určeno zapnutím a vypnutím zařízení, může se uživatel pokusit napravit rušení některým 
z následujících způsobů: 
- Přeorientováním nebo přemístěním přijímací antény. 
- Zvýšením vzdálenosti mezi zařízením a přijímačem. 
- Konzultací s prodejcem nebo zkušeným rádio/TV technikem 
 

Provoz výrobku musí splňovat dvě následující podmínky:  
1. Zařízení nesmí mít škodlivé vlivy,  
2. Zařízení musí absorbovat veškeré okolní rušení, včetně takových, která mohou zapříčinit nežádoucí působení. 

 

Prohlášení FCC o ohrožení zářením  
Toto zařízení je v souladu s FCC FR limity pro ohrožení zářením. Uživatel výrobku musí dodržovat výrobcem 
stanovené postupy při zacházení s produktem. Toto zařízení a jeho anténa nesmí být ve stejném místě nebo ve 
spojení s jinou anténou nebo transmitterem. 

www.supertooth.net 

 

 

http://www.supertooth.net/

